
Haitian (Kreyòl ayisyen) Norwegian (Norsk)

Entwodiksyon Rites Innledende ritualer

Siyen kwa a Korsets tegn

Nan non Papa a, ak nan Pitit la, ak

nan Sentespri a.

I Faderens navn og Sønnen og

Den Hellige Ånd.

Amen Amen

Salitasyon Hilsen

Favè Seyè nou an, Jezikri, Ak

lanmou pou Bondye, Ak kominyon

an nan Sentespri a Fè avèk nou

tout.

Vår Herre Jesus Kristi nåde, og

Guds kjærlighet, og den hellige

ånds nattverd Vær med dere

alle.

Ak lespri ou. Og med din ånd.

Lwa Penitansyèl Penitial Act

Frè (frè ak sè), se pou nou rekonèt

peche nou yo, Se konsa, prepare tèt

nou yo selebre mistè yo sakre.

Brødre (brødre og søstre), la oss

anerkjenne våre synder, Og

forbered oss på å feire de hellige

mysteriene.

Mwen konfese Bondye ki gen tout

pouvwa Epi pou ou, frè ak sè m yo,

ke mwen te anpil peche, nan panse

mwen ak nan pawòl mwen yo, Nan

sa mwen te fè ak nan sa mwen te

echwe pou pou fè, Atravè fòt mwen,

Atravè fòt mwen, atravè fòt ki pi

grav mwen; Se poutèt sa mwen

mande beni Mari tout tan-jenn fi,

tout zanj yo ak moun k'ap sèvi yo,

Epi ou menm, frè ak sè m yo, Pou

priye pou mwen bay Seyè a,

Bondye nou an.

Jeg tilstår den allmektige Gud Og

til deg, mine brødre og søstre, at

jeg har syndet sterkt, i mine

tanker og med mine ord, I det jeg

har gjort og i det jeg ikke har

gjort, Gjennom min feil, Gjennom

min feil, gjennom min mest

alvorlige feil; Derfor spør jeg

velsignet Mary stadig virgin, Alle

englene og hellige, Og du, mine

brødre og søstre, å be for meg til

Herren vår Gud.

Se pou Bondye ki gen tout pouvwa

gen pitye pou nou, Padonnen nou

peche nou yo, Epi pote nou nan lavi

etènèl.

Måtte den allmektige Gud være

barmhjertig med oss, Tilgi oss

våre synder, og bringe oss til

evig liv.

Amen Amen
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Kyrie Kyrie

Seyè, gen pitye. Herre vis nåde.

Seyè, gen pitye. Herre vis nåde.

Kris la, gen pitye. Kristus, forbarm deg.

Kris la, gen pitye. Kristus, forbarm deg.

Seyè, gen pitye. Herre vis nåde.

Seyè, gen pitye. Herre vis nåde.

Gloria Gloria

Glory bay Bondye nan pi wo a, ak

sou latè lapè ak moun ki gen bon

volonte. Nou fè lwanj ou, Nou beni

ou, Nou adore ou, Nou fè lwanj ou,

Nou ba ou mèsi pou tout bèl

pouvwa ou, Seyè Bondye, Wa nan

syèl la, O Bondye, ki gen tout

pouvwa Papa. Seyè Jezikri, se

sèlman pitit gason ki te fèt, Seyè

Bondye, ti mouton Bondye a, Pitit

Papa a, Ou wete peche mond lan,

gen pitye pou nou; Ou wete peche

mond lan, resevwa lapriyè nou an;

Ou chita sou bò dwat Papa a, gen

pitye pou nou. Pou ou pou kont ou

se yon sèl la apa pou Bondye, ou

pou kont ou se Seyè a, Ou pou kont

ou yo ki pi wo a, Jezi Kri, Avèk

Sentespri a, Nan tout bèl pouvwa

Bondye Papa a. Amèn.

Ære være Gud i det høyeste, og

fred på jorden til mennesker av

god vilje. Vi roser deg, vi

velsigner deg, vi elsker deg, vi

ærer deg, vi takker deg for din

store ære, Herre Gud, himmelske

konge, Å Gud, allmektige Far.

Herre Jesus Kristus, enbårne

Sønn, Herre Gud, Guds Lam,

Faderens Sønn, du tar bort

verdens synder, forbarm deg

over oss; du tar bort verdens

synder, motta vår bønn; du sitter

ved Faderens høyre hånd,

forbarm deg over oss. For du

alene er den Hellige, du alene er

Herren, du alene er den Høyeste,

Jesus Kristus, med Den Hellige

Ånd, i Guds Faders herlighet.

Amen.

Kolekte Samle inn

Ann priye. La oss be.

Amèn. Amen.

Liturgy nan mo a Liturgi av ordet

Premye lekti Først lesing

Pawòl Senyè a. Herrens ord.

Mèsi pou Bondye. Takket være Gud.

Sòm responsorial Responsialsalme
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Dezyèm lekti Andre lesing

Pawòl Senyè a. Herrens ord.

Mèsi pou Bondye. Takket være Gud.

Levanjil Evangelium

Seyè a avèk ou. Herren være med deg.

Ak lespri ou. Og med din ånd.

Yon lekti soti nan levanjil la apa pou

Bondye dapre N.

En lesning fra det hellige

evangelium ifølge N.

Glory pou ou, O Seyè Ære være deg, Herre

Levanjil Senyè a. Herrens evangelium.

Lwanj pou ou, Seyè Jezi Kris la. Pris til deg, Herre Jesus Kristus.

Pwofesyon Lafwa Troens yrke

Mwen kwè nan yon sèl Bondye,

Papa a ki gen tout pouvwa, Maker

nan syèl la ak latè, nan tout bagay

vizib ak envizib. Mwen kwè nan yon

sèl Seyè Jezi Kris la, Sèl Pitit Gason

Bondye a, fèt nan papa a anvan

tout laj. Bondye soti nan Bondye,

Limyè soti nan limyè, Vrè Bondye

soti nan vrè Bondye, te fè, pa te fè,

consubstantial ak papa a; Atravè l

'tout bagay yo te fè. Pou nou moun

ak pou delivre nou an, li desann soti

nan syèl la, e pa Sentespri a te

senkan nan Vyèj Mari a, e li te vin

moun. Pou poutèt nou li te kloure

sou kwa anba Pontius Pilat, Li te

soufri lanmò epi yo te antere l ', ak

leve ankò nan twazyèm jou a An

akò ak ekriti yo. Li moute nan syèl

la epi li chita sou bò dwat Papa a. Li

pral vini ankò nan tout bèl pouvwa

jije vivan yo ak moun ki mouri yo

Epi wayòm li an pa gen fen. Mwen

kwè nan Sentespri a, Seyè a, moun

ki bay lavi a, ki moun ki soti nan

Jeg tror på én Gud, den

allmektige far, skaper av himmel

og jord, av alle ting synlige og

usynlige. Jeg tror på én Herre

Jesus Kristus, Guds enbårne

sønn, født av Faderen før alle

tider. Gud fra Gud, Lys fra lys,

sann Gud fra sann Gud, født, ikke

skapt, i samsvar med Faderen;

ved ham ble alle ting til. For oss

mennesker og for vår frelse kom

han ned fra himmelen, og ved

Den Hellige Ånd ble inkarnert av

Jomfru Maria, og ble menneske.

For vår skyld ble han korsfestet

under Pontius Pilatus, han led

døden og ble begravet, og stod

opp igjen den tredje dagen i

samsvar med Skriften. Han steg

opp til himmelen og sitter ved

Faderens høyre hånd. Han vil

komme igjen i herlighet å

dømme levende og døde og hans

rike skal ingen ende ha. Jeg tror

på Den Hellige Ånd, Herren,
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papa a ak pitit gason an, Ki moun ki

ak Papa a ak Pitit la se adore ak fè

lwanj, ki te pale nan pwofèt yo.

Mwen kwè nan yon sèl, apa pou

Bondye, Katolik ak Legliz apostolik.

Mwen konfese yon batèm pou

padon peche yo Apre sa, mwen

gade pou pi devan pou rezirèksyon

moun ki mouri yo Ak lavi a nan

mond lan ap vini yo. Amèn.

livgiveren, som går ut fra

Faderen og Sønnen, som

sammen med Faderen og Sønnen

er tilbedt og herliggjort, som har

talt gjennom profetene. Jeg tror

på én, hellig, katolsk og

apostolisk kirke. Jeg bekjenner én

dåp til syndenes forlatelse og jeg

ser frem til de dødes

oppstandelse og livet til den

kommende verden. Amen.

Omely Homily

Lapriyè inivèsèl Universell bønn

Nou priye Seyè a. Vi ber til Herren.

Seyè, tande lapriyè nou yo. Herre, hør vår bønn.

Liturgy nan ekaristik la Liturgi av eukaristien

Definè Offertorium

Benediksyon pou Bondye pou tout

tan.

Velsignet være Gud for alltid.

Priye, frè (frè ak sè), ke sakrifis

mwen ak ou ka akseptab pou

Bondye, Papa a ki gen tout pouvwa.

Be, brødre (brødre og søstre), at

mitt offer og ditt kan være

akseptabel for Gud, den

allmektige far.

Se pou Seyè a aksepte sakrifis la

nan men ou pou lwanj ak tout bèl

pouvwa non li, Pou bon nou an ak

bon nan tout legliz apa pou Bondye

l 'yo.

Måtte Herren ta imot offeret fra

dine hender til pris og ære for

hans navn, til vårt beste og det

gode for hele hans hellige kirke.

Amèn. Amen.

Lapriyè ekaristik Eukaristisk bønn

Seyè a avèk ou. Herren være med deg.

Ak lespri ou. Og med din ånd.

Leve kè ou. Løft opp hjertene deres.

Nou leve yo bay Seyè a. Vi løfter dem opp til Herren.

Se pou nou remèsye Seyè a,

Bondye nou an.

La oss takke Herren vår Gud.
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Li bon ak jis. Det er rett og rettferdig.

Sentespri, apa pou Bondye,

Sentespri, Bondye Bondye ki gen

tout pouvwa a. Syèl la ak latè yo

plen ak tout bèl pouvwa ou.

Hosanna nan pi wo a. Benediksyon

pou moun ki vini nan non Seyè a.

Hosanna nan pi wo a.

Hellig, hellig, hellig Herre,

hærskarenes Gud. Himmel og

jord er fulle av din herlighet.

Hosianna i det høyeste. Velsignet

er han som kommer i Herrens

navn. Hosianna i det høyeste.

Mistè lafwa a. Troens mysterium.

Nou pwoklame lanmò ou, O, Seyè,

ak deklare rezirèksyon ou jiskaske

ou vini ankò. Oswa: Lè nou manje

pen sa a ak bwè tas sa a, Nou

pwoklame lanmò ou, O, Seyè,

jiskaske ou vini ankò. Oswa: Sove

nou, Sovè nan mond lan, pou pa

kwa ou ak rezirèksyon Ou te mete

nou gratis.

Vi forkynner din død, Herre, og

bekjenne din oppstandelse til du

kommer igjen. Eller: Når vi spiser

dette brødet og drikker denne

koppen, vi forkynner din død,

Herre, til du kommer igjen. Eller:

Redd oss, verdens frelser, for ved

ditt kors og oppstandelse du har

satt oss fri.

Amèn. Amen.

Rit kominyon Nattverdsrite

Nan lòd Sovè a ak fòme pa

ansèyman diven, nou azade di:

På Frelserens befaling og dannet

av guddommelig lære, våger vi å

si:

Papa nou, ki atizay nan syèl la, Se

pou ou mete non ou; Wayòm ou

vini, Ou pral fè sou latè jan li ye nan

syèl la. Ban nou jou sa a pen chak

jou nou an, Epi padonnen nou

peche nou yo, Kòm nou padonnen

moun ki depase kont nou; epi

mennen nou pa nan tantasyon,

Men, delivre nou soti nan sa ki mal.

Vår far som er i himmelen,

helliget bli ditt navn; komme ditt

rike, din vilje skje på jorden slik

den er i himmelen. Gi oss i dag

vårt daglige brød, og tilgi oss

våre overtredelser, som vi tilgir

dem som overtrer oss; og led oss

ikke inn i fristelse, men fri oss fra

det onde.

Delivre nou, Seyè, nou priye, nan

tout mal, nèg bay lapè nan jou nou

yo, Sa, pa èd nan pitye ou, Nou ka

toujou gratis nan peche ak san

danje nan tout detrès, Kòm nou ap

Befri oss, Herre, fra all ondskap,

gi nådig fred i våre dager, at ved

hjelp av din nåde, vi kan alltid

være fri fra synd og trygt fra all

nød, mens vi venter på det
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tann espwa a beni ak vini nan Sovè

nou an, Jezikri.

velsignede håpet og vår Frelser

Jesu Kristi komme.

Pou wayòm nan, Pouvwa a ak tout

bèl pouvwa a se pou ou kounye a

ak pou tout tan.

For riket, kraften og herligheten

er din nå og for alltid.

Seyè Jezikri, ki te di apot ou yo:

Lapè mwen kite ou, lapè mwen ba

ou, gade pa sou peche nou yo, Men,

sou lafwa nan legliz ou a, ak nèg

bay lapè li yo ak inite dapre volonte

ou. Ki ap viv ak gouvènen pou tout

tan tout tan.

Herre Jesus Kristus, som sa til

dine apostler: Fred jeg forlater

deg, min fred gir jeg deg, se ikke

på våre synder, men på troen til

din kirke, og gi henne nådig fred

og enhet i samsvar med din vilje.

Som lever og regjerer i all

evighet.

Amèn. Amen.

Lapè Seyè a avèk ou toujou. Herrens fred være med deg

alltid.

Ak lespri ou. Og med din ånd.

Se pou nou ofri youn ak lòt siy lapè

a.

La oss tilby hverandre fredens

tegn.

Ti mouton Bondye, ou pran peche

nan mond lan, gen pitye pou nou. Ti

mouton Bondye, ou pran peche nan

mond lan, gen pitye pou nou. Ti

mouton Bondye, ou pran peche nan

mond lan, Bay nou lapè.

Guds lam, du tar bort verdens

synder, forbarm deg over oss.

Guds lam, du tar bort verdens

synder, forbarm deg over oss.

Guds lam, du tar bort verdens

synder, gi oss fred.

Gade ti Mouton Bondye a, Gade l 'ki

pran peche yo nan mond lan.

Benediksyon pou moun ki rele

soupe ti mouton an.

Se Guds lam, se ham som tar

bort verdens synder. Salige er de

som er kalt til Lammets måltid.

Seyè, mwen pa merite ke ou ta dwe

antre anba do kay mwen an, Men,

sèlman di mo a ak nanm mwen dwe

geri.

Herre, jeg er ikke verdig at du

skal gå inn under taket mitt, men

bare si ordet og min sjel skal bli

helbredet.

Kò a (san) nan Kris la. Kristi legeme (blod).

Amèn. Amen.

Ann priye. La oss be.

Amèn. Amen.
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Konklizyon Rites Avsluttende ritualer

Benediksyon Velsignelse

Seyè a avèk ou. Herren være med deg.

Ak lespri ou. Og med din ånd.

Se pou Bondye ki gen tout pouvwa

beni ou, Papa a, ak Pitit la, ak

Sentespri a.

Måtte den allmektige Gud

velsigne deg, Faderen og Sønnen

og Den Hellige Ånd.

Amèn. Amen.

Revokasyon Avskjedigelse

Ale, mas la te fini. Oswa: Ale ak

anonse Levanjil la nan Seyè a.

Oswa: Ale nan lapè, fè lwanj Seyè a

pa lavi ou. Oswa: Ale nan lapè.

Gå videre, messen er avsluttet.

Eller: Gå og forkynn Herrens

evangelium. Eller: Gå i fred og

ære Herren ved ditt liv. Eller: Gå i

fred.

Mèsi pou Bondye. Takket være Gud.
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